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eLőSZó

Boldog Batthyány-Strattmann László halálának hatvanadik
évfordulójára, 1991. január 22-én jelent meg első alkalommal
ez a könyv, amely életének utolsó 14 hónapjáról szól. Ezt az
időszakot a bécsi Löwe Szanatóriumban súlyos szenvedések
közepette élte át, s útja végül az örökkévalóságba vezetett. 

Blanka leánya naplójában feljegyezte édesapja szörnyű
szenvedéseit, de leírta a nagybeteg lelkének békéjét is, hiszen
a herceg-orvos tudatában volt annak, hogy kereszthordozá-
sában úton van hazafelé.

A könyv első kiadása II. János Pál pápa szombathelyi láto-
gatásának emlékére készült el, és hamarosan el is fogyott.
Sokan olvasták és erőt merítettek belőle a szegények orvosa
közbenjárását kérve. Abban a biztos tudatban fordultak
hozzá, hogy halála után égi dicsőségben is folytatni tudja se-
gítő, gyógyító munkáját a mennyben. 

Sokan kezdték imádkozni a Szentkilencedet, ami azt ered-
ményezte, hogy tömegesen érkeztek hozzám az imameghall-
gatásokról szóló levelek, amelyeket Rómába továbbítottam.

Egy ilyen csodálatos gyógyulásról szóló imameghallgatást,
amely orvosi dokumentumokkal és tanúvallomásokkal is hi-
telesítve volt, a Szenttéavatási Kongregáció tüzetesen kivizs-
gált. Pozitív döntése után történt meg Rómában 2003. március
23-án dr. Batthyány-Strattman László boldoggá avatása. Jézus
azt mondta: „Szegények mindig lesznek veletek.” (Mt 26,11), és
betegek is lehetünk mi magunk is. Segítségre, gyógyításra
szorul az ember. Minden orvosnak, de különösen a keresz-
tény orvosoknak az a feladatuk, hogy ne csak a testi beteg-
ségre, de a lelki betegségre is irányuljon gyógyító tevékeny-
ségük. Jézus példájára Boldog Batthyány-Strattmann László
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a szegények és betegek szolgálatában nagyon hősiesen tudta
ezt megvalósítani. 

Környezetünkben ma is nagyon sok szenvedő, magára ma-
radt, elesett ember él, és mi is valamennyien vigaszra, segít-
ségre várunk. Ennek a kis könyvnek az újbóli kiadásával
szeretném bátorítani azokat, akik maguk is szenvedéseket,
betegségeket élnek át és nehéz problémákkal küzdenek, hogy
tekintsenek Boldog Batthyány-Strattmann László példájára és
kérjék közbenjárását. 

Az olvasó kapjon pártfogást, vigaszt attól, aki példaadó
szenvedésével Jézussal egyesítette kereszthordozását az örök
haza felé vezető úton.

Szombathely, 2010. január 22-én, a boldog herceg-orvos het-
venkilencedik mennyei születésnapján. 

Tibola Imre viceposztulátor

A körmendi várkastély – amelynek földszintjén ambuláns rendelő működött
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Batthyány Blanka 1929-es naplójának első oldala
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aZ eLSő jeLeK aZ INdULáSra

Batthyány Blanka 1929-es naplójának első oldalára édesapja
hegyet rajzolt, amelyet beragyog a napsugár. Fölötte németül
ezt írta: „Kedves leánykám, te legkedvesebb aranyló napsugaram.
Papi” 

1929 telére az idősebbek úgy emlékeznek vissza, mint az
egyik legkeményebb télre. A Batthyány család ekkor Köp-
csényben tölti a telet. Otthonuk melege nemcsak a külső fagy-
tól nyújt védelmet, hanem a szülők szeretete és főleg az
édesapából sugárzó jóság nagyon boldoggá teszi a család-
tagok életét. A gyermekek tanulnak, kézimunkáznak és él-
vezik a tél örömeit. Eltisztítják a havat az utakról és a tenisz-
pályáról, majd a területet leöntik vízzel, ami így kitűnő kor-
csolyapályává változik. A boldog együttlét mulandóságára
talán Gitta hívja fel a figyelmet. Blanka február 6-i naplóbe-
jegyzésében ez áll:

„Gitta azt mondta Papinak amikor átment a szalonon. Papi. Adjál
nekem egy jó puszit, mert jövőre úgysem leszek itt, mert föltettem
magamban, hogy kérni fogom, hogy a Sacré Cœurbe mehessek.”

Blanka így ír Köpcsényről február 25-én: 
„Ezt a Köpcsényt de szeretem, jaj! Igazán legkedvesebb helyek

egyikének tartom. Most már három hónapot itt töltöttünk és milyen
jól. Papi még sohasem volt olyan egészséges, mint az idén.”

Ez a megjegyzés különösen figyelemre méltó. A család előtt
ismert volt az édesapa gyenge szervezete, amelyet beteges
édesanyjától örökölt. A köpcsényi kórházban olyan tempót
diktált magának, amely soknak bizonyult. Kiújult basedow-
betegsége (az autoimmun pajzsmirigy-túlműködés leggyako-



ribb formája), szívpanaszai arra késztetik, hogy bécsi
jóbarátja, dr. Steyskal tanácsára abbahagyja sebészi tevékeny-
ségét, és a kisebb megerőltetést igénylő szemészetre speciali-
zálja magát. Így is elég gyakran kimerült, fáradt, gyengélkedő
beteg. Most azonban, a halálos betegsége előtti hónapokban
kitűnően érzi magát. Május 13-án Körmendre költözik a csa-
lád. Blanka egy síró gyermeket rajzol naplójába a következő
szöveggel: 

„Ez bizony legszomorúbb napom, mert az utolsó napom, amikor
Köpcsényben vagyunk.”

A megérkezésről másnap így számol be: 
„Úgy ½ 4 órakor érkeztünk meg. Rémes ez a nagy vár. Olyan bor-

zasztó kellemetlen benyomást tett ránk. Ancsi és én nem is mentünk
föl a szobánkba, hanem lent vártuk Mamiékat, és ezalatt beszélget-
tünk.”

A helyváltozás okozta átmeneti zavar azonban hamar fel-
oldódik, hiszen a legfontosabb maradt a régiben: édesapjuk
velük van és a család megszokott napirendjében sincs válto-
zás. Sőt, több lehetőség adódik a komoly tanulás mellett a ki-
kapcsolódásra. Édesapja Blanka rendelkezésére bocsát egy
hátaslovat. Ha teheti, minden nap lovagol. Testvéreivel va-
dászni jár, de az operációknál is segédkezik. Június 27-én ün-
neplik az apa és a legidősebb testvér névnapját. 

„Még délelőtt is itt volt két cigánybanda. Délután olvastam és fönt
néztem, hogyan készülnek a magyar ruhák. Ma este volt a Te Deum
és Gizy főtisztelendő tartotta az áldást. Papit és Lacit nagyon meg-
ünnepelték. Ma megint egész este táncoltunk ½ 12-ig.”

A nyáron teniszversenyt is rendeznek. Augusztus 26-án tart-
ják Blanka első bálját, ahol este 10-től reggel 6 óráig nagyon
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sokat táncol, és jól érzi magát. Augusztus 29-én naplójába egy
préselt virágot ragaszt: 

„Ezt a virágot azért tettem ide emlékbe, mert ezt az első bálomon
kaptam. Délután megbeszéltük, hogy mi mind elmegyünk Belgi-
umba és már telefonon meg is rendelték a kártyákat. Nagyszerű.”

A Batthyány család utolsó önfeledt, boldog nyaralására
szeptember 2-án utazik el Belgiumba. Blanka a megérkezésről
a következőket írja szeptember 3-án: 

„Egészen ½ 3-ig voltunk még vonaton, aztán Ostendeben kiszáll-
tunk és két autóval tovább mentünk a legeslegszebb Blankenbergbe.
Ilyen szép helyen még nem voltam. A szállodánk egyenesen a nyílt
óceánra nyílik. Gyönyörű kilátásunk van. Olyan nagy itt a fürdő-
hely. Igazán a legszebb, amit életemben láttam. Gyönyörű.  Uzsonna
után már Mamival kint voltunk a tengerparton. Aztán még az ál-
dásra voltunk a templomban.”

Tehát az első fontos teendőjük, felkeresni a templomot, mert
szentmise nélkül nyaralni sem lehet. A család minden reggel
részt vesz szentmisén, mert ez számukra természetes lelki töl-
tekezés, Isten jelenlétének tudatosítása.

Szeptember 4. 
„Reggel szentmisére mentem Papival és a gyerekekkel, aztán reg-

geliztünk és lementünk a tengerhez. Igazán gyönyörű volt, folyton
kagylókat gyűjtöttünk. Olyan szép kis kagylók vannak itt. Egész
délelőtt kint voltunk a plagon és uzsonna után jött a legmulatságo-
sabb. A tengerben fürödtünk Mami, Ancsi, Gitta, Franci, Karl, Laci,
Ciki és én. Nagyon jó volt és rém muris. Nagyon szép hely ez a
Blankenberge.”
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A környékre is kirándul a család. Ostendeben vásárolnak,
és nagyon jól érzik magukat. Nem is sejtik, hogy viharfelhők
tornyosulnak boldogságuk felett. 

Szeptember 10. 
„Reggel ma nagyon megijedtem Papi miatt, mert egyszer csak vér-

zése volt. Persze ő is nagyon megijedt és mindenfélét mondott, hogy
ez mi minden lehet. A fiúk, Laci, Ivi és Józsi ma Londonba mentek.
Szegények egy kicsit ők is aggódtak Papiért, de azt hiszem nem lesz
semmi, mert most már tiszta.”

Batthyány kitűnő diagnoszta, nem téved saját betegségének
megítélésében sem. A véres vizelet biztos jelzés számára,
arról, hogy el kell indulnia „hazafelé”. Két nap múlva véget
vet a nyaralásnak, és Brüsszelbe utazik a család. Szeptember
13-án Blanka a következőket írja naplójában: 

„Rémes, hogy Papi milyen aggodalmat okoz nekünk. Ő mindig
azt állítja, hogy rákja van. Pedig az igazán lehetetlen. És mindig
olyan fáradtan csinálja magát. Igazán rémes. 16-án itt meg akartuk
látogatni a Zita királynét, de Mami ma egy itteni orvosnál volt, ki
azt tanácsolta, hogy jobb lenne hamarosan Bécsben egy specialis-
tához elmennie és ezért mi már holnap elmegyünk innen.”

Szeptember 14. 
„Reggel elhatároztuk, hogy mégis még itt maradunk Brüsszelben,

mert Papi már egészen jól érzi magát és mégis jó lenne a királynét
megvárni. Tehát itt maradunk. A fő az, hogy Papi már sokkal jobban
érzi magát és adja a jó lsten, hogy ne legyen semmi.”

Szeptember 16-án Brüsszelben megtörténik a látogatás Zita
királynénál, majd Nürnbergben időznek még két napot, és
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Batthyány-Strattmann László 20-án felkeresi  az orvost Bécs-
ben.

Szeptember 20. 
„Korán reggel megérkeztünk Bécsbe. A fél gyermekseregtől el kel-

lett búcsúzni, mert Mami, Papi, Ancsi, Karl és én, mi még Bécsben
maradtunk. A többiek már mind elmentek Körmendre. Telefonál-
tunk az orvosnak, hogy vizsgálja meg Papit és ő meg is vizsgálta és
hála Istennek azt mondta, hogy Papinak semmi baja sincs. Este
aznap még színdarabra mentünk. Úgy örülök, hogy Papilinkánknak
nincsen semmi baja.”

Az orvosi vizsgálat után fellélegzik a család. A nagy ijedt-
ségnek vége. Körmenden látszólag nyugodt napok követ-
keznek, P. Pius, Batthyány-Strattmann László lelkivezetője
náluk tölt három hetet. Október 6-án Serédi hercegprímás lá-
togatja meg a családot Mikes püspök társaságában. Valószí-
nűleg a római úttal kapcsolatban is tárgyalnak. A hercegnek
novemberben részt kell vennie a karthagói Eucharisztikus
Világkongresszust előkészítő bizottság ülésén. 

Október 19-én egy nagy vadászat ad újabb élményt a csa-
ládnak. A hercegi pár készül a római utazásra, amelyre Buda-
pesten vásárolnak be. 

Október 31. 
„Papi hozott egy új rádiót, mely gramofonnal is megy. Nagyon

mulatságos.” 
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aZ öröKKÉvaLóSág KapUjáBaN

Az új esztendő meghozza a fordulatot a nagybeteg Batthy-
ány-Strattmann László állapotában. Most már mindenki tud-
ja, hogy közel van földi életének befejezése. A jó édesapa min-
denre felkészíti gyermekeit, családját, így saját halálára is.
1931. január 2-án Blanka erről így ír naplójában: 

„Papili máma olyan meghatóan beszélt, hogy mindnyájunknak
kellett sírnunk. Papili ½ 6 órakor hányt... A legrémesebb betegség,
ami csak a világon van. Ma azt ámodtam, hogy Papili ...”

Ezek a pontok a mondat végén egyértelműek, de még leírni
is félelmetes: a halál. Blankának náthája lesz, így nem tudja,
hogy mit tegyen. Szabad-e a beteg közelében maradnia? 

Január 3. 
„Papili oly kedves mindenkivel. Egy kicsit kezdtem náthás lenni

és nem tudtam, hogy el kell-e mennem Papika miatt vagy nem.
Papili erre vette a kezemet és elkezdett sírni és azt mondta: Téged
Bluerczim nem eresztelek már el, itt kell nálam maradnod.”

Most már minden látogatójától búcsúzik. Blanka nem írja le
részleteiben azokat a gondolatokat, amelyeket a beteg látoga-
tóinak mond, csak általánosságban említi, hogy „megható dol-
gokat mondott”. Január 6-án azonban feljegyzi német nyelven
mondott szavait: 

„Délután Papili beszélt a halálról és mondta: „Weist Du, Wenn
ich noch paar Tage so viel leiden muss, dann werde ich bald sterben
müssen und in die Ewigkeit gehen.” (Tudod, ha nekem még pár
napig ilyen sokat kell szenvednem, akkor hamarosan meghalok és az
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örökkévalóságba megyek.) Sokszor, igen gyakran beszél a halálról.
Én már olyan szomorú vagyok, hogy alig bírok arra gondolni, mi
lesz velem, ha egyszer nem lesz Papikám.” 

A sok fizikai fájdalom ellenére sincs panasz az ajkán. Ellen-
kezőleg, lelke nyugalmáról tanúskodik az a kijelentése, hogy
„megelégedett vagyok”. Az utolsó hetekben lelke szinte már alig
van a földön. Istennél időzik minden gondolata. Blanka erről
is ír január 9-én: 

„Papika máma este azt mondta: „Gyerekek, én már nem fogok
hosszú ideig élni. Úgy érzem, mintha a lelkem már messze valahol
lenne és már nincsen itt közöttünk.” Aztán még azt mondta, hogy
el fog aludni és alvás közben meg fog halni. Túl szomorú vagyok!!
Jaj, jaj!!!!! Mária Terézia főhercegné Papinak küldött Károly király-
tól egy rózsafüzért. Talán meggyógyítja.”

Blankának ez az utolsó megjegyzése azt jelenti, hogy már
csak a csoda segíthetne. Károly király szentség hírében halt
meg. Az ő közbenjárásában bízik, hogy Isten még csodát
tehet, és visszaadja szeretett édesapját családjának. 

Még egy súlyos megpróbáltatás nehezedik a családra. Gittát
sürgősen meg kell operálni vakbéllel. Ezt azonban már a földi
életből távozni készülő édesapja nem tudhatja meg.

Január 10. 
„Gittit most ebben a pillanatban operálja professzor Eiselberg,

¾ 8. Rémesen izgulok. Papikának nem szabad semmit róla mondani.
Ez persze még jobban megnehezíti az egészet. Jaj, hogy még ennek
is közbe kellett jönnie.”
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A beteget sokan meglátogatják, többek között Mailáth,
Shvoly Lajos, és Mikes János püspökök, akik a betegszobában
még szentmisét is bemutatnak. Január 12-én Piffl bécsi bíbo-
ros érsek érkezik hozzá. Január 13-án megadja végső tanácsait
gazdasági ügyekben, és a család ügyvédje, dr. Eredics és egy
másik bécsi jogász jelenlétében átadja László fiának a „voll-
mach”-ot, vagyis az ügyek teljhatalmú intézésének jogát.  Az
utolsó napokban kisebb gyermekei is megérkeznek, akik fel-
vidítják jelenlétükkel. 

Január 17. 
„Máma jön a 2 kisfiú. Már nagyon örülök Karcsinak, mert Papi

folyton beszél róla: az én kis Benjaminom stb. Estefelé Papika megint
jobb volt. Vicceket csinált és nagyon, nagyon helyes volt. Megint
olyan echt Papili.” 

A következő napokban már a halál árnyéka vetődik a beteg-
szobára. 

Január 18. 
„Papikám nagyon, nagyon rosszul van. Elhatároztam magam, és

Lacival bementem Sattig szobájába és megkérdeztem, hogy meddig
élhet még szegény Papikám. És, hogy ezt úgy az ember szemébe
mondják, hogy a leghosszabb egy hét. Nem is írhatom, mennyire
szomorú vagyok. Ez az én Papikám, ki előttem fekszik és olyan rosz-
szul van, a halálos ágyon fekszik. Rémes.”

A haldokló félrebeszél. Csuklások kínozzák. A vakbéllel
operált Gittát átkísérik hozzá, hogy utoljára láthassa édes-
apját. Az utolsó előtti napról Blanka így számol be január 21-
i feljegyzésében: 
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„Ma egész éjjel fantáziált, állandóan konfuzan beszélt. ... délután
először elég jól aludt, aztán megint ½ 7-kor magánkívül volt. Sze-
gény, szegény Papikám. Olyan rémes ezt nézni. Rémes, inkább
mindjárt meghalnék helyette, mint ezt végig látni. Estig magán
kívül volt. Ő egyszer csak a mellékszobába nézett és mondta, hogy
lát egy pátert. Mami mindjárt P. Bogelnek telefonált, hogy jöjjön.
Papili meggyónt 10 órakor este. Mi mind persze rémesen sírtunk.”

Január 22.  
„Papili egész éjjel magán kívül volt, még most is tart. Sőt, legdrá-

gább Papikánk még rosszabbul van. Éjjel egypárszor a nevemen szó-
lított. Mégis tudta, hogy én ülök mellette. Ivi jött be hozzá és
elkezdett mosolyogni és mondta: „Ivi”. Jó Istenkém, segíts neki is
meg nekünk is. Majdnem egész nap alszik. Mindenki mondja, hogy
már csak 2 napig tarthat. Az én jó, jó Papikám, hogy most többet
már nem lenne köztünk, nem is tudom elhinni!!!”

Blankának minden ereje elfogy, szinte képtelen az írásra. A
következő napon, január 23-án egy nagy keresztet rajzolt nap-
lójába, felette a TEGNAP szó, a kereszt bal felső sarkában:
1931., mellette: I. 22-én, bal alsó sarkában: ÉDES, a jobb alsó
ban pedig: PAPIKÁM. A kereszt alatt: ESTE 10 ÓRAKOR
SAN LOW WIEN. 

Január 25-én a Körmenden történt temetést utólag írja le
Kittsee-ben: 

„Papika a körmendi kápolnában fekszik körülötte sok-sok virággal
és egész nap reggeltől estig nagy csoportokban jönnek a páciensei és
szegényei Őhozzá, nála Imádkozni. Hangosan kiabálják az öreg né-
nikék: „Óh, drága kegyelmes Urunk, miért mentél el. Áldott lelkű,
jó Urunk!” Igazán nagyon nagyon megható. Az ember látja, hogy
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a mi jó Papikánk milyen kiváló szent, mert minden ember a világon
gyászolja, síratja. A szegények, gazdagok, jók és rosszak és minden
különböző vallású ember megtört szívvel gyászolja. Hisz Ő volt a
legjobb jótevő a világon.” 

Első sírja a németújvári ferences templom

családi sírboltjában

43



KIS TörTÉNeTeK

anyám

A Löwe Szanatórium 76. szobájában 1930-ban egy szemor-
vos feküdt. A szomszéd ágyon a felesége pihent, akit már na-
gyon kimerített a hónapokig tartó virrasztás és ápolás. 

Éjjel 1 óra volt. Mindketten aludtak. A betegszobában ek-
kor a virágok beszélni kezdtek. A sarokban egy nagy azálea
volt, a kis házioltáron egy csokor piros rózsa és nem messze
tőle egy nagy kosár tulipán. Az azálea kezdte a beszédet: 

„Hálából hozott engem egy idősebb úr a hölgynek, mert
amikor súlyos tüdőgyulladásban szenvedett, a hölgy hozzá-
segítette a szentáldozáshoz. Férje áldoztatásakor kérte a
lelkiatyát, hogy a szentostyát ossza meg kettőjük között.” 

„Én pedig egy kisgyermek ajándékaként kerültem ide –
mondta a piros rózsacsokor –, aki agyhártyagyulladásban
szinte hetekig válságos állapotban volt.” 

Aztán a kosár tulipán vette át a szót: 
„Utolsó üdvözlete vagyok én annak a kevés életörömöt, de

annál több pénzt látott hölgynek, aki a szomszéd szobában
halt meg. A fiát nagyon megindította az a heteken keresztül
tapasztalt segítő szeretet, mellyel ez a hölgy a haldokló édes-
anyját körülvette.” 

Mindhárom virágot az őszinte keresztényi szeretet ajándé-
kozta. Szent Pál levelében olvassuk: „Szóljak bár emberek,
vagy angyalok nyelvén, ha szeretet nincs bennem, csak zengő
érc vagyok, vagy pengő cimbalom.” (1Kor 13,1) 

Végül a virágok közül a legidősebb, az azálea elhatározta:
„Egészen kibontom minden szirmomat.”
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A rózsacsokor is fellelkesült: „Én pedig, amíg csak tudok,
virágozni fogok.” 

A tulipán megígérte, hogy gumói jövőre újra virágot hoz-
nak, üdvözletül a megholt ajándékozótól. 

Tudod-e kedves Blanki lányom, aki most írod, amit diktálok,
ki volt ez a hölgy, aki a 76. szobában feküdt és akiről a virágok
beszéltek? Az édesanyád! 

Földi maradványainak áthelyezése

a németújvári ferences templom előcsarnokába 1988. május 29-én
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Nefelejcs

Horváth kertész mindig kedves időtöltéssel ünnepelte a va-
sárnap délutánt. Kiült a háza elé, körülötte a gyermekek, és
szívta kedvenc pipáját. Innen ugyanis jól szemmel tarthatta
életművét. Mint egy hatalmas színpompás ékszerdoboz, úgy
tűntek neki az ágyások, tele magasra nőtt szagosbükkönnyel,
a sokféle hortenzia, primula és írisz virágokkal. A kis Ciki
egyszer odament hozzá és megkérdezte: „Papa, annyi sok
szép virágot ültettél már, mondd meg nekem, melyik a ked-
venc virágod?” 

„Kedves gyermekem – válaszolta az édesapa – nehéz kér-
désedre felelnem. Ezeket a virágokat, melyeket itt látsz, nem
a magam kedvére termesztem. Ezekért pénzt kapok a város-
ban. Van azonban egy kis kék virágocska, amit nagyon sze-
retek. Ez a nefelejcs. Évekkel ezelőtt volt az unokahúgom
esküvője. Az ünnepi ebédnél az eskető lelkész mesélte el,
hogy ez a kis kék virágocska a félreeső, sötét helyen is emlé-
kezteti az embert a jó Istenre. Ezért a neve nefelejcs. Tudatá-
ban vagyok annak, hogy minden virágot a jó Isten teremtett.
Én csak már a meglévőket tudom tovább szaporítani. A ter-
mészet kifejezés, melyet a tudósok is szívesen használnak,
szintén arra utal, hogy a létező dolog feltételezi alkotóját. Ez
a kis nefelejcsvirág számomra azt hirdeti, hogy ne feledkez-
zem el Istenről, mert a jó Isten sem feledkezik el rólam.” 

A kis Ferenc is tágra nyitott szemmel hallgatta a történetet,
s végül ő is megszólalt: „Papa! Mostantól fogva nekem is a
legkedvesebb virágom lesz a nefelejcs.” A kis Karcsi pedig el-
határozta, hogy ha majd felnő, minden más virág helyett
egyedül csak nefelejcset fog termeszteni. Évek múltak el. Már
a kertész is meghalt. A gyermekek mindig nefelejcset vittek
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édesapjuk sírjára halála évfordulóján. Felnőttek a gyermekek.
Mindegyik szorgalmas, becsületes emberré vált, kivéve az
egyik fiút, aki festő lett. Róla az a hír terjedt el, hogy egy val-
lástalan színésznőt akar feleségül venni. A testvérek nagyon
elképedtek, de Karcsi akcióba lépett. Minden nap a kertjéből
néhány szál nefelejcset szakított. Vékony szalaggal a levélpa-
pírra ragasztotta és elküldte a bátyjának. Ez a kis emlékeztető
a jó Istenre többet ért, mint a mindennapos prédikáció. 

A szemfüles színésznő hamar észrevette, hogy a mindenna-
pos nefelejcses levelek egészen különleges hatást gyakoroltak
vőlegényére. Magyarázatot követelt. Ő is megismerte a régi
történetet. Vőlegénye még azt is elmondta neki, hogy testvére
csak azért küldi neki a nefelejcset, hogy semmi körülmények
között ne feledkezzék el a jó Istenről. A színésznő dühbe gu-
rult. Úgy viselkedett, mintha a gonosz szállta volna meg.
„Mindez tehát ellenem történt – kiáltotta dühében – fütyülök
az apád régi történetére és a nefelejcseidre.” „Én pedig fütyü-
lök terád.” – válaszolta a vőlegény, miközben kiment és be-
vágta maga után az ajtót. 

Így ért véget a színésznőhöz kapcsolódó szerelem. Később
az egyik falu plébánosának húgát vette feleségül. Nagyon bol-
dog családi élete lett. Szobájának falára bekereteztette a 60
szál nefelejcset, melyet testvére küldött neki egykor. Föléje ezt
a szöveget írta: 

„Köszönetet mondok neked, te kis virág, bár kicsiny vagy
és szerény, mégis te irányítottad életemet a helyes útra.” 
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a kis vroni

Margit Zell am Seeben lakott kislányával, Vronival. Egyik
vasárnap a hegyekbe kirándultak. Ebédre kolbászt és sajtot
vittek magukkal. Gyönyörű vasárnap volt. Pompás volt a rét
telis-tele virággal. A pillangók virágról virágra repdestek. 

Amikor elfogyott a sajt, Vroni szeme megakadt a papíron,
amelybe a sajtot csomagolták. Ez a darab papír az Innsbruck-
ban megjelenő „Sendboten des Herzen Jesu” kiadvány mel-
léklete volt. Figyelme az ajánlott imaszándékokra irányult.
Ebben egy asszony kérte az olvasók imáját férjéért, aki sajnos
elveszítette a hitét. Vroni nem tudott szabadulni a gondolat-
tól, hogy neki ezt az ismeretlen lelket meg kell mentenie a jó
Isten számára. Az imát kérő asszonynak néhány soros levelet
írt: „Vigasztalódjon! Várjon türelemmel! Mindent meg fogok
tenni, hogy esedezzem a jó Istennél férje lelkéért.” Csak a
nevét írta alá: „Vroni”. A címét sem adta meg, nehogy az le-
gyen a látszat, mintha földi hálát várna. 

Múltak az évek. A feleség hiába próbálta férjét a hitnek meg-
nyerni. Nem sikerült. Vroni közben keresztes nővér lett és a
Pasqualis nevet kapta. Mint ahogy gyakran történni szokott
az életben, most is betegség volt az a felkínált kegyelem,
amely a hitétvesztett embert visszavezette a jó Istenhez. 

A beteg férj lázasan feküdt és nagyon köhögött. Az orvosi
konzílium úgy döntött, hogy a telet a meleg éghajlatú délen
töltse, és egy tüdőszanatóriumot is ajánlottak neki Egyiptom-
ban, ahova december közepén érkeztek meg. A beteg azonban
az állandó napsütés ellenére sem tudott a szívében lévő sö-
tétségtől megszabadulni. Távol volt hazájától és a hegyek na-
gyon hiányoztak neki. Szerencsére a kedvesnővér, aki mellet-
te volt, nagy szeretettel és gonddal ápolta. Felesége is szinte
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állandóan a betegágyánál volt. Az asszony gyakran gondolt
otthon hagyott gyermekeire, de nem mutathatott szomorúsá-
got. Azt akarta, hogy férje mindig vidámnak lássa őt. Az is
nagyon bántotta, hogy férje szíve még mindig nagyon távol
volt a jó Istentől. 

A tüdőszanatórium lelkésze szombatonként szobáról szobá-
ra járt, látogatta a betegeket és kereste az eltévedt bárányokat.
Egyik nap a hitetlen férj így szólt a feleségéhez: „Sokat be-
széltél már nekem az Isten meg a felebarát szeretetéről. Az
életemben azonban mindinkább azt tapasztaltam, hogy az
embereket az arany borjú vonzza. Lehet, hogy valamikor
régen akadtak emberek, akik önzetlenül feláldozták életüket
embertársukért, de most a guruló dollár időszakában élünk.”
A feleség szelíden válaszolta: „Kedvesem igen nagy tévedés-
ben vagy. Éppen a te eseted cáfolja meg állításodat. 7 évvel
ezelőtt egy ismeretlen leány írt nekem egy levelet, hogy Isten-
nek ajánlja fel életét a te megmentésedért. Csak annyit tudok
róla, hogy Vroni a neve, és a levelet Zell am Seeben adta pos-
tára.” Fanyar mosollyal reagált erre a férj: „Biztosan akart
tőled valamit. Ez az egész egy nagy hazugság. Én jobban is-
merem ezt a világot, mint te. Bárcsak valóban léteznének ilyen
nemes lelkek, hogy hinni tudnék az Istenben, és leborulni
előtte, aki ilyen csodát tud tenni.” A hitetlen innsbrucki X úr
állapota hónapról hónapra rosszabbra fordult. Egy alkalom-
mal megszólította a pátert: „Főtisztelendő úr, mindig nagyon
örülök, amikor megérkezik hozzánk, bár gyónni nem akarok,
de beszélgessen velem.”

Néhány nap múlva fekete zászló lengett a kórház homlok-
zatán. Pasqualis nővér az égi hazába költözött. Egy fertőzött
seb kötözésénél ő maga is fertőzést kapott. Keze másnapra
könyékig megdagadt és felsőkarjának amputációja sem hozta
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meg a kívánt eredményt. A nővér áldozatos munkája követ-
keztében szívizom-betegségben is szenvedett, s beteg szíve
nem bírta tovább a küzdelmet. 

A hír hallatán szem nem maradt szárazon. A hitetlen beteg
is könnyezett. Pesze, hogy el ne árulja magát, azt állította,
hogy valami a szemébe került. 

Kora reggel jött a lelkész és a kórteremben a következő sza-
vakkal méltatta az elhunyt nővér áldozatos életét: „Kedves
beteg Testvéreim! Pasqualis nővér, a ti odaadó ápolótok, akit
soha sem fogtok elfelejteni, jótettek bőségével jelent meg Isten
ítélőszéke előtt. Szeretete, munkája jól ismert előttetek. De,
hogy milyen nagy lélek volt ő, azt a következővel tudom nek-
tek bizonyítani. Sok évvel ezelőtt a „Sendbote” egyik cikke
nyomán megígérte Istennek, hogy életét a betegápolásnak
szenteli. Így szeretné Istentől kiesdeni egy innsbrucki férj
megtérését. Nem tudom mi történt ezzel a lélekkel. Azonban
hiszem kedves betegek, egyikünk sem kételkedik abban,
hogy Isten jósága még a kápolnában felravatalozott Pasqualis
nővér szeretetét is sokszorosan felülmúlja.” 

Ekkor a hitetlen kiáltása félbeszakította a beszédet: 
„Főtisztelendő úr, azt kérdezi, hogy ki volt az az ember?” –

és könnyek záporában, gyenge testének minden erejével a
beteg felkelt az ágyból és térdre borulva így zokogott: „Uram,
a te jóságod olyan nagy, mégsem szerettelek téged. Bocsásd
meg vétkeimet, de ne miattam, hanem Pasqualis nővér sze-
retetének érdemei által.” 

A keresztény felebaráti szeretet még a bűnös kőkemény szí-
vét is képes meglágyítani. 
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a megfagyott madárka 

Elismerés Széll Kálmánnak, 
Ültetője fenyőfáknak, 
Rátóton parkot alkotott, 
Kicsinyke Paradicsomot. 

Ám jött egy nagy tél, szigorú. 
Madárkáknak üresgyomrú,
Faágakon ahol ültek. 
Amit tudtak mind megettek. 

Hideg borzolta tollukat. 
Elnémította ajkukat. 
Egy majdnem fagyott kismadár 
– Első tele volt ez csupán. –

Magát gyorsan összeszedte. 
Végső erőt összegyűjtve, 
A rigóhoz általrepült. 
Szárnya alá bemenekült. 

Mert a nagyobb madaraknak,
Puha tolla langyot adhat. 
Ám a hideg dermesztőbb lett. 
A rigó is kiszenvedett. 

De rövid a madár álma, 
Ketten hulltak fagyott sárba.
Egyiknek sincs többé kínja, 
Mindkettő halálra fagyva. 
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Kettőjüket másodnapra, 
Találták meg kővé fagyva. 
A kismadár toll-borítva 
A rigót még szorongatta. 

Lám, ha szükség van és nagy vész. 
Az állat is segítőkész. 
Soraim embernek szánom: 
Szeretetre készen álljon. 
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